I want to tell the rebels that I am alive.
That I am right here in District Eight, where the Capitol has just bombed a hospital full of unarmed men, women, and children. There will be no survivors. I want to tell people that if you think for one second the Capitol will treat us fairly if there’s a cease-fire, you’re deluding yourself. Because you know who they are and what they do. This is what they do! And we must fight back! President Snow says he’s sending us a message? Well, I have one for him. You can torture us and bomb us and burn our districts to the ground, but do you see that? Fire is catching! And if we burn, you burn with us!
Katniss Everdeen, Mockingjay

                                                   Переклад

Я хочу сказати повстанцям, що я жива.
[bookmark: _GoBack]Що я знаходжуся прямо тут, в Дистрикті Вісім, де Капітолій тільки що разбомбив лікарню, в якої були беззбройні чоловіки, жінки і діти. Тут не залишиться виживших. Я хочу сказати людям, що якщо ви думаєте, хоча б на одну секунду, що Капітолій буде справедливо поводитися з нами, якщо буде перемир'я, ви глузуєте самі з себе. Тому що ви знаєте, хто вони і на що вони здатні. Ось що вони роблять! І нам треба боротися! Президент Сноу каже, що нам він надсилає повідомлення? Ну, у мене є до нього одне повідомлення. Ви можете нас катувати і бомбити і спалювати наші округи до кінця, але знаєте що? Вогонь поширюється! І якщо ми горімо, згорите Ви також!
Кетніс Евердін, Пересмішниця.
